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myocarde* ayant manifeste des 
signes de decompensation du- 
rant la captivite, meme si la 
Commission medicale mixte, lors 
de son examen,ne peutconstater 
aucun de ces signes; affections 
du pericarde et des vaisseaux 
(maladie de Buerger, anevrismes 
des grands vaisseaux); etc.

e) Les affections chroniques graves 
des Organes digestifs, par 
exemple: ulcere de l’estomac ou 
du duodenum; suite d'interven- 
tion diirurgicale sur l'estomac 
faite en captivite; gastrite, en­
tente ou colite chroniques du- 
rant plus d’une annee et affec- 
tant gravement l'etat general; 
cirrhose hepatique; cholecysto- 
pathie chronique*; etc.

f) Les affections chroniques graves 
des Organes genito-urinaires,par 
exemple: maladies chroniques du 
rein avec troubles consecutifs ; 
nephrectomie pour un rein tu- 
berculeux; pyelite chronique ou 
cystite chronique; hydro ou 
pyonephrose; affections gyne- 
cologiques chroniques graves ; 
grossesses et affections obstetri- 
cales, lorsque l'hospitalisation 
en pays neutre est impossible ; 
etc.

g) Les maladies chroniques graves 
du Systeme nerveux central et 
peripherique, par exemple tou- 
tes les psychoses et psychone- 
vroses manifestes, telles que 
hysterie grave, serieuse psycho- 
nevrose de captivite, etc., düment 
constatees par un specialiste *; 
toute epilepsie düment constatee 
par le medecin du camp*; 
arteriosclerose cerebrale; ne- 
vrite chronique durant plus d'une 
annee; etc.

h) Les maladies chroniques graves 
du Systeme neurovegetatif avec 
diminution considerable de l'apti- 
tude intellectuelle ou corporelle, 
perte appreciable de poids et 
asthenie generale.

i) La cecite des deux yeux ou celle 
d'un oeil lorsque la vue de l’autre 
ceil est moins de I, malgre l’em- 
ploi de verres correcteurs; la 
diminution de l'acuite visuelle 
ne pouvant etre corrigee ä V* 
pour un oeil au moins*; les au- 
tres affections oculaires graves, 
par exemple : glaucome ; iritis ; 
choroidite ; trachome ; etc.

k) Les troubles de l'audition tels 
que surdite complete unilaterale, 
si l'autre oreille ne percoit plus

myocarditis*, which have 
shown signs of circulatory 
failure during captivity, even 
though the Mixed Medical 
Commission cannot detect any 
such signs at the time of 
examination; affections of the 
pericardium and the vessels 
(Buerger's disease, aneurism 
of the large vessels); etc.

(e) Serious chronic affections of 
the digestive organs, for 
example: gastric or duodenal 
ulcer; sequelae of gastric 
operations performed in cap­
tivity; chronic gastritis, enter­
itis or colitis, having lasted 
more than one year and 
seriously affecting the general 
condition; cirrhosis of the 
liver; chronic cholecysto- 
pathy*; etc.

(f) Serious chronic affections of 
the genito-urinary organs, for 
example: chronic diseases of 
the kidney with consequent 
disorders; nephrectomy be­
cause of a tubercular kidney; 
chronic pyelitis or chronic 
cystitis; hydronephrosis or 
pyonephrosis; chronic grave 
gynaecological conditions; 
normal pregnancy and obste­
trical disorder, where it is 
impossible to accommodate in 
a neutral country; etc.

(g) Serious chronic diseases of the
central and peripheral nervous 
system, for example: all
obvious psychoses und psycho­
neuroses, such äs serious 
hysteria, serious captivity 
psychoneurosis, etc., duly 
verified by a specialist*; any 
epilepsy duly verified by the 
camp physician*; cerebral 
arteriosclerosis; .chronic neu­
ritis lasting more than one 
year; etc.

(h) Serious chronic diseases of the 
neuro-vegetative system, with 
considerable diminution of 
mental or physical fitness, 
noticeable loss of weight and 
general asthenia.

(i) Blindness of both eyes, or of
one eye when the vision of 
the other is less than I in 
spite of the use of corrective 
glasses; diminution of visual 
acuity in cases where it' is 
impossible to restore it by 
correction to an acuity of V2 
in at least one eye*; other 
grave ocular affections, for 
example: glaucoma, iritis,
choroiditis; trachoma, etc.

(k) Auditive disorders, such as 
total unilateral deafness, if 
the other ear does not discern

muskels, die während der Ge­
fangenschaft zu Dekompensa­
tionserscheinungen führen, auch 
wenn der gemischte ärztliche 
Ausschuß bei seiner Untersu­
chung keines dieser Symptome 
feststellen kann; Erkrankungen 
des Perikards und der Gefäße 
usw. (Buerger'sche Krankheit, 
Aneurismen der großen Ge­
fäße);

e) chronische schwere Erkrankun­
gen des Magen-Darmtraktus, 
z. B.: Ulcus des Magens oder des 
Duodenums; Operationsfolgen 
nach chirurgischem Eingriff am 
Magen, der während .der Ge­
fangenschaft ausgeführt wurde; 
Gastritis, Enteritis oder chroni­
sche Colitis, die über ein Jahr 
andauern und den Allgemein­
zustand schwer beeinträchtigen; 
Leberzirrhose; chronische Chole- 
zystopathie*) usw.;

f) chronische Erkrankungen des 
Urogenitaltraktus, z. B.: chroni­
sche Nephritis mit nachfolgenden 
Störungen; Nephrektomie wegen 
Nierentuberkulose; chronische 
Pyelitis oder chronische Zystitis; 
Hydronephrose oder Pyoneph­
rose; schwere chronische Er­
krankungen der weiblichen 
Genitalorgane; Schwangerschaft 
und geburtshilfliche Erkrankun­
gen, wenn-eine Hospitalisierung 
in einem neutralen Lande un­
möglich ist, USW.;

g) schwere chronische Erkrankun­
gen des zentralen und periphe­
ren Nervensystems, z. B.: alle 
Psychosen und manifesten Psy- 
choneurosen, sei es schwere 
Hysterie, schwere Gefangenen- 
Psychoneurose usw., die von 
einem Spezialisten ordnungsge­
mäß festgestellt wurden*); jede 
Epilepsie, die durch einen Mili­
tärarzt ordnungsgemäß festge­
stellt wird*); Hirngefäßsklerose; 
chronische Neuritis, die länger 
als ein Jahr andauert usw.;

h) chronische schwere Erkrankun­
gen des neuro-vegetativen Ner­
vensystems mit beträchtlicher 
Verminderung der geistigen und 
körperlichen Kraft, bedeuten­
dem Gewichtsverlust und all­
gemeiner Asthenie;

i) Blindheit beider Augen oder 
eines Auges, wenn der Visus 
des andern Auges trotz Kor­
rektur durch Augengläser ge­
ringer ist als 1,0; Verminderung 
der Sehschärfe, die nicht bei 
mindestens einem Auge auf 0,5 
korrigiert werden kann*); die 
anderen schweren Augenerkran­
kungen, wie z.B. Glaucoma; 
Iritis, Choroiditis; Trachom usw.;

k) Störungen der Hörfähigkeit wie 
vollständige einseitige Taub­
heit,. wenn das andere Ohr das

* La decision de la Commission medicale 
mixte se fondera en bonne partie sur les 
observations des mödecins de camp et des 
m^decins compatriotes des prisonniers de guerre 
ou sur l’examen de raedecins sp^cialistes ap- 
partenant ä la Puissance d^tentrice.

* The decision of the Mixed Medical Com­
mission shall be based to a great extent on 
the records kept by camp physicians and 
surgeons of the same nationality as the pris­
oners of war, or on an examination by med­
ical specialists of the Detaining Power.

*) Die Entscheidung des gemischten ärzt­
lichen Ausschusses wird sich weitgehend auf 
die Beobachtungen der Militärärzte und der 
Ärzte, die Landsleute der Kriegsgefangenen 
sind, oder auf Gutachten von Spezialärzten des 
Gewahrsamsstaates stützen.


